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今号のトピックス 

１．４月例会のお知らせ 

２．３月国内会議の報告（会長交代） 

３．２００９２００９２００９２００９年度年度年度年度リストリストリストリスト同封同封同封同封 

    
４４４４月例会月例会月例会月例会のおのおのおのお知知知知らせらせらせらせ    

い つ：４月２５日（土）14:00～17:30pm 

どこで：世田谷区豪徳寺  

＊ご参加の方は、 

事前にご連絡下さい。 

＊小田急線豪徳寺駅より徒歩５分 

＊以下の通り、関東支部では活動をより活発化させ

ようと考えていますので、仕事を手伝っていただけ

る方はぜひご参加下さい。日程が合わなくとも仕事

を手伝っていただける方は、ご連絡下さい。大勢の

ご参加をお待ちしています。 

議 題： 

� 国内会議の報告 

� 関東支部の会計報告、予算の作成 

� 支部長 副支部長 ホストコーディネーター イ

ンタビュー担当 会報担当などの分担 

� 行事予定の作成 

� 関東支部が国内会議で提案したサーバスの奨

学金制度等、大学、市長村の国際交流団体への

サーバスの案内を実行計画案作成 

 
２００９２００９２００９２００９年年年年リストリストリストリスト同封同封同封同封    

    内容につき各自ご確認下さいますようお願い致し

ます。サーバスに本のホストリストの発行は年１回

であるため、途中で住所、メールアドレス等が変更

となりました場合は、お手数ですが、変更した時点

及び年末に次年度の変更内容についての問合せの

際に、舘野までお知らせ下さいますようお願いしま

す。 

 
３月国内会議の報告 

３月２８日午後及び２９日の午前中に、日本サー

バス国内会議が開催されました。また、２８日午後

６時からは懇親会が開かれ、ドイツやベルギーから

のトラベラー、米国や台湾の会員等を含め、３０人

以上の人が集まって、交流が行われました。 

なお、詳細な議事内容につきましては、後日議事

録を作成の上、配布又は閲覧可能な状況にします。 

決算、予算の報告では、日本サーバス５０周年誌

や国際会議参加への補助等で、潤沢というわけには

いかないのが現状であり、国内会議は当面近畿、関

東で行うこと、国内会議の進行方法、議事録の作成

方法に時間が多く費やされた感があります。新たな

議題については参加者の減った２日目になり、時間

不足だったのが残念ですが、１．会長が各支部の異

なる状況を把握することの必要性、２．サーバスの

存在と活動を大学や各地区にある国際交流協会に

対しＰＲ、３．在日外国人学生にサーバス奨学金設

立し、国内サーバス旅行をしてもらう、４．青年部

を設ける、５．ピースセクレタリーからの核廃絶運

動への参画提案等が話し合われました。 

なお、この４月から日本サーバスの会長が九州の

N 氏から、関東の T 氏に交代しました。  

 
各支部長並びに役員の皆様 

     前日本サーバス会長  MN 

  国内会議も無事に終了しました。皆様方のご協

力に感謝します。今回はいろいろと改善案が出さ

れ、審議の上、それらの多くが承認されました。 日

本サーバスはこれから更に進化を遂げることでし

ょう。 

６年前の国内会議で、支部長も役員も未経験の私

が会長に推され、いろいろ分からない事の多い状態

で船出し、どうにか仕事を理解したかなと思ったの

は１年ほど後のことでした。以来今年３月まで、東

アジア地区コーディネーターを兼務しながら会長

職をこなして来ました。  

  この６年の間に世界は IT 時代に入り、サーバス

の仕事もインターネットやメールで処理すること

が多くなりました。私は IT が苦手なため、国際本

部や世界各地から届く膨大な情報に引き回され、辟

易とまでは行きませんが、対応に難儀しました。こ

れを受けて国内各支部への連絡もメールを通して
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実行することになりました。前会長の時代において

は本部会報やその他の情報は印刷された文書で流

されていましたが、私が会長を引き受けてしばらく

の後からはパソコンやメールを介して行うように

変わりました。 

この間、私の非力のため、各支部長並びに役員の

皆様にはいろいろとご迷惑をお掛けし、大変心苦し

く思っております。新しい会長が決まったことに免

じて、これまでの非礼をお許し下さいますよう、お

願い申し上げます。そして皆様が新会長を支えてい

ただき、日本サーバスが発展の一途を辿りますよう

祈念しております。 

皆様のご健勝とご多幸をお祈りしつつ、会長職退

任のご挨拶とさせていただきます。 

  
日本日本日本日本サーバスサーバスサーバスサーバス会員会員会員会員のののの皆様皆様皆様皆様        ST 

日本サーバス 31 回国内会議は，2009 年 3 月 28

日、29 日の両日、東京で開催しました。この会議

で役員及び出席者一同の賛同をえまして私、     が

今期より 2 年間日本サーバスの会長を務めさせて

いただきます。この機会に会長としての抱負を発表

させて頂きます。 

私の抱負は下記の通り 2 つに分類致します。 

抱負抱負抱負抱負そのそのそのその 1111；；；；事業計画事業計画事業計画事業計画にににに対対対対するするするする抱負抱負抱負抱負 

皆様もすでにご承知の事と思いますが，日本サー

バスが直面している問題の把握と整理、それと皆様

から寄せらた問題の 1 つに、ここ数年来、日本サー

バス会員の高齢化、それに外国人旅行者の来日が減

少傾向になっているという事です。 まず私はこの

問題に対して解決策を検討して、実行可能な計画／

アクションプランを打ち出します。この問題の具体

的な解決策の 1 つとして考えられるのは，外国人旅

行者の来日を待っているだけでなく、現在、日本の

大学に在学し、勉学や研究に取り組んでいる外国人

学生をサーバス旅行者として迎え入れる仕組みを

作っては、いかがですか？ この目的達成の方法と

して日本サーバスが奨学資金制度を設立し外国人

学生をサーバスの会員として，日本国内旅行を支援

する事で日本サーバスの活性化に役立つ 1 つの解

決策になると思います。この方法では外国人学生が

サーバス会員と交流する事で日本の文化の一端に

触れると同時に，普段、外国人旅行者の少ない地域

の活性化の芽が出るのではないかと思います。 

抱負抱負抱負抱負そのそのそのその 2222；；；；サーバスサーバスサーバスサーバスのののの基本理念基本理念基本理念基本理念をををを再訪再訪再訪再訪するするするする 

サーバスの会員となって永続性のある活動を続け

ている方々をみていると，次に示したカタゴリーの

何れかに属する人達だという事が良く解る。 

   ：ありのまま見せ、見栄で取り合わない人 

   ：本音と建前の二本立てでない人 

   ：率直で体裁を気にしない人 

   ：友情をみつめ大切にする人 

   ：視野の広い寛容の精神のある人 

   ：奉仕の気持ちを持った人 

   ：国際活動に関心の深い人 

善意と友情で全てが構成されているサーバスで

あるから、ホストとトラベラー（人と人）相互の絶

大な信頼がなければ活動（組織）は成り立たない。 

（注、1 つ屋根の下での国際交流 日本サーバス 25

周年記念誌、1988 年。 サーバスの 25 年をふりか

えって、TO 著、から抜粋しました） 

私はこの精神／理念にもとづいて、全ての会員、

勿論トラベラーの皆様に接し、同時に相互の理解を

深めていきます。よって皆様も日本サーバス及び諸

外国サーバス発展の為にご尽力をお願いします。私

の抱負は次の 2 つの事を常に念頭に置いて実行し

ます。 

1 公平な気持ちを持つ事に努力します 

  2 感動の共有；サーバスの基本理念でありま

す世界平和、相互理解は”旅旅旅旅”という活動を通して

達成しようと考えているのが多くの会員の共通点共通点共通点共通点

であると思います。どのような形であれ相互理解が

出来たと感じたときに私たちは感動感動感動感動します。私はサ

ーバス会員の皆様と相互理解を深めます。 

大変に簡単ですがこれが私の日本サーバス会長

としての抱負です。この抱負の実現には会員皆様会員皆様会員皆様会員皆様の

協力協力協力協力がががが必須必須必須必須ですですですです。皆さんの積極的なご参加をお願い

します。 

 
翻訳文募集 

 関東支部では、サーバス会員の名刺の作成を考え

ています。日本語の名刺では、以下のサーバスを説

明する英文を裏面に掲載しようと思います。日本語

への翻訳文を募集します。挑戦してみて下さい。 

Servas Welcomes You 
Servas is an international non-profit, 
interracial and interfaith network of hosts, who 
offer brief homestay visits to approved 
travelers.  Established in 1949, Servas 
provides opportunities for personal contact 
among people of diverse cultures in the cause 
of world peace, goodwill and understanding.  
Visitors are invited to share life in the home and 
community, concerns on social and 
international issues, interest in creative activity 
and mutual service in more than 130 countries. 
 
Servas International is a Non-Governmental 
Organization accredited to the United Nations 
Economic and Social Council.  

 


